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Voyelles :

à : a de patte

á : a de pâte

a : a moyen, entre à et á

oe : eu de feu

oe : eu de boeuf

ò : o de botte

ó : o de peau

o : o moyen, entre ò et ó

è : è de paix

é : é de fée

e : e dit muet de Grenoble

i : i de fils

ü : u de mur

u : ou de lourd

~ suscrit indique que la voyelle est nasalisée.

Le signe : note que la voyelle est longue.

Le soulignement indique la voyelle qui porte l'accent. Cette indication est omise lorsque
c'est la voyelle finale qui est accentuée.

Une lettre suivie d'une autre notée en exposant indique un son intermédiaire :

ex. : a o : a entre à et ò ; s š : s entre s et š

y, w, w : semi-voyelles de pied, moins, huit.

Les voyelles faiblement prononcées sont notées dans une taille inférieure.

Consonnes :

p, t, k, b, d, f, v, l, m, n, s, z, j ont la même valeur qu'en français.

š : ch de chat

g : g de gare

r : r usuel du français

# : r apical entre r et l

souscrit indique que la consonne est palatalisée.
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"La notion de communauté linguistique est non seulement utile, mais inévitable
dans notre discipline dès qu’un langue est conçue comme un instrument de
communication s’adaptant aux besoins du groupe qui l’utilise : "communication"
implique "communauté"" (Martinet 1969, p. 151)
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